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Sample demonstrates some coded Tajweed rules

On]y by three main colors: R7Dicolor graduation) for the positions to be prolonged,
GREEN for the nasal (ghunnah)272 L £ for the description of sound articulation,( G:ra) is not Pronounced)
While reciting, 28 rules are immediately applied without memorizing these rules.
If you want to memorize them, they are explained at the end of this Qur'an.
Dear Reader of The Qur’an
In order to concentrate on the meaning, you are recommended to stop at the spaces between some words,
you should non-vocalize the last letter of the word (where the vowel is blocked in a small square).

But if you don’t want to stop, please neglect the square and the rule pertaining to this stop.
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Fatiha, or the Opening Chapter.
| In the name of Allah, Most Gracious, Most Merciful. 2. Praise be to Allah, the Cherisher
and Sustainer of the Worlds; 3. Most Gracious, Most Merciful; 4. Master of the Day of Judg-
ment. 5. Thee do we worship, and Thine aid we seek. 6. Show us the straight way, 7. The way
of those on whom Thou hast bestowed Thy Grace, those whose (portion) is not wrath, and
who go not astray.
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Baqara, or the Heifer
In the name of Allah Most Gracious, Most Merciful.
|. ALM 2. This is the Book; in it is guidance sure without doubt, to those who fear God; 3. Who
believe in the Unseen; are steadfast in prayer, and spend out of what We Have provided for them;
4. And who believe in the Revelation sent to thee, and sent before thy time, and (in their hearts)
have the assurance of the Hereafter. 5. They are on (true) guidance, from their Lord, and it is

these who will prosper.
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MEANING TRANSLATION:

6. As to those who reject Faith, it is the same to them whether thou warn them or do not warn
them; they will not believe. 7. Allah hath set a seal on their hearts and on their hearing, and on
their eyes is a veil; great is the penalty they (incur). 8. Of the people there are some, who say:
“We believe in Allah and the Last Day;” but they do not (really) believe. 9. Fain would they
deceive Allah and those who believe, but they only deceive themselves, and realize (it) not!. 10.
In their hearts is a disease; and Allah has increased their disease: and grievous is the penalty they
(incur), because they are false (to themselves). | 1. When it is said to them: “Make not mischief
on the earth,” they say: “Why, we only want to make peace!”. |2. Of a surety, they are the ones
who make mischief, but they realize (it) not. 13. When it is said to them: “Believe as the others
believe:” they say: “Shall we believe as the fools believe?” - nay, of a surety they are the fools,
but they do not know. |4. When they meet those who believe, they say: “We believe;” but when
they are alone with their evil ones, they say: “We are really with you: we (were) only jesting.”.
1 5. Allah will throw back their mockery on them, and give them rope in their trespasses; so they
will wander like blind ones (to and fro). 16. These are they who have bartered guidance for er-
ror: but their traffic is profitless, and they have lost true direction,
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17. Thcnr mmllltudc 1s that of a man who kmdled a fire; when it llghted all around him, Allah
took away their light and left them in utter darkness. So they could not see. | 8. Deaf, dumb, and
blind, they will not return (to the path). 19. Or (another similitude) is that of a rain-laden cloud
from the sky: in it are zones of darkness, and thunder and lightning: they press their fingers in
their ears to keep out the stunning thunder-clap, the while they are in terror of death. But Allah
is ever round the rejecters of Faith!. 20. The lightning all but snatches away their sight; every
time the light (helps) them, they walk therein, and when the darkness grows on them, they stand
still. And if Allah willed, He could take away their faculty of hearing and seeing; for Allah hath
power over all things. 21. O ye people! Adore your Guardian - Lord, who created you and those
who came before you, that ye may have the chance to learn righteousness; 22. Who has made
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the earth your couch, and the heavens your canopy; and sent down rain from the heavens; and

brought forth therewith fruits for your sustenance; then set not up rivals unto Allah when ye
know (the truth). 23. And if ye are in doubt as to what We have revealed from time to time to Our
servant, then produce a Sura like thereunto; and call your witnesses or helpers (if there are any)
besides Allah, if your (doubts) are true. 24. But if ye cannot - and of a surety ye cannot - then fear
the Fire whose fuel is Men and Stones, - which is prepared for those who reject Faith.
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58. And remember We said: “Enter this town, and eat of the plenty therein as ye wish; but en-
ter the gate with humility, in posture and in words, and We shall forgive you your faults and
increase (the portion of) those who do good.” 59. But the transgressors changed the word from
that which had been given them; so We sent on the transgressors a plague from heaven, for that
they infringed (Our command) repeatedly. 60. And remember Moses prayed for water for his
people; We said: “Strike the rock with thy staff.” Then gushed forth therefrom twelve springs.
Each group knew its own place for water. So eat and drink of the sustenance provided by Allah,
and do no evil nor mischief on the (face of the) earth. 61. And remember ye said: “O Moses! we
cannot endure one kind of food (always); so beseech thy Lord for us to produce for us of what
the earth groweth, - its pot-herbs, and cucumbers, its garlic, lentils, and onions.” He said: “will
ye exchange the better for the worse? Go ye down to any town, and ye shall find what ye want!”.
They were covered with humiliation and misery; they drew on themselves the wrath of Allah.
This because they went on rejecting the Signs of Allah and slaying His Messengers without just
cause. This because they rebelled and went on transgressing.
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62. Those who believe (in the Quran), and those who follow the Jewish (scriptures), and the 1
Christians and the Sabians, - any who believe in Allah and the Last Day, and work righteous-
ness, shall have their reward with their Lord: on them shall be no fear, nor shall they grieve. 63.
And remember We took your covenant and We raised above you (the towering height) of Mount
(Sinai):(saying): “Hold firmly to what We have given you and bring (ever) to remembrance what ¥4
is therein: perchance ye may fear God.” 64. But ye turned back thereafter: had it not been for the
Grace and Mercy of Allah to you, ye had surely been among the lost. 65. And well ye knew those

amongst you who transgressed in the matter of the Sabbath: We said to them: “Be ye apes, de-
spised and rejected.” 66. So We made it an example to their own time and to their posterity, and
a lesson to those who fear God. 67. And remember Moses said to his people:”Allah commands
that ye sacrifice a heifer.” They said: “Makest thou a laughing-stock of us?” He said: “Allah saveii,
me from being an ignorant (fool)!”. 68. They said: “Beseech on our behalf thy Lord to make -
plain to us what (heifer) it is!” He said: “He says: the heifer should be neither too old nor too
young, but of middling age: now do what ye are commanded!”. 69. They said: “Beseech on our

behalf thy Lord to make plain to us her colour.” He said: “He says: a fawn-coloured heifer, pm:@
and rich in tone, the admiration of beholders!”.
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70. They sa:d “Beseech on our behalf thy Lord to make plam to us what she is: to us are all
heifers alike: we wish indeed for guidance, if Allah wills.” 71. He said: “He says: a heifer not
trained to till the soil or water the fields; sound and without blemish.” They said: “Now hast
thou brought the truth.” Then they offered her in sacrifice, but not with good-will. 72. Remem-
ber ye slew a man and fell into a dispute among yourselves as to the crime: but Allah was to
bring forth what ye did hide. 73. So We said: “Strike the (body) with a piece of the (heifer).”
Thus Allah bringeth the dead to life and showeth you His Signs perchance ye may understand.
74.Thenceforth were your hearts hardened: they became like a rock and even worse in hardness.
For among rocks there are some from which rivers gush forth; others there are which when split
asunder send forth water; and others which sink for fear of Allah. And Allah is not unmindful
of what ye do. 75. Can ye (O ye men of Faith) entertain the hope that they will believe in you?
- seeing that a party of them heard the Word of Allah, and perverted it knowingly after they
understood it. 76. Behold! when they meet the men of Faith, they say: “We believe™: but when
they meet each other in private, they say: “Shall you tell them what Allah hath revealed to you,
that they may engage you in argument about it before your Lord?” - do ye not understand (their
aim)?
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are among them illiterates, who know not the Book, but (see therein their own) deSlres and theﬁ_' 1
do nothing but conjecture. 79. Then woe to those who write the Book with their own hands, anﬂ 4
then say: “This is from Allah,” to traffic with it for a miserable price! - Woe to them for what
their hands do write, and for the gain they make thereby. %0. And they say: “The Fire shall nﬂt 3

of the Garden: therein shall they abide (for ever). 83. And remember We took a Covenant from
the Children of Israel (to this effect): worship none but Allah; treat with kindness your parer
and kindred, and orphans and those in need; speak fair to the people; be steadfast in prayer;
practise regular charity. Then did ye turn back, except a few among you, and ye backslide (even
now).
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84. And remember We tonk your covenant (to thns ei‘fu.t) shed no blood amongst you, nor turn
out your own people from your homes: and this ye solemnly ratified, and to this ye can bear wit-
ness. 85. After this it is ye, the same people, who slay among yourselves, and banish a party of
you from their homes; assist (their enemies) against them, in guilt and rancour; and if they come
to you as captives, ye ransom them, though it was not lawful for you to banish them. Then is it
only a part of the Book that ye believe in, and do ye reject the rest? But what is the reward for
those among you who behave like this but disgrace in this life? - And on the Day of Judgment
they shall be consigned to the most grievous penalty. For Allah is not unmindful of what ye do.
86. These are the people who buy the life of this world at the price of the Hereafter: their penalty
shall not be lightened nor shall they be helped. 87. We gave Moses the Book and followed him
up with a succession of Apostles; we gave Jesus the son of Mary clear (Signs) and strengthened
him with the holy spirit. Is it that whenever there comes to you an Apostle with what ye your-
selves desire not, ye are puffed up with pride? - Some ye called impostors, and others ye slay !.
88. They say, “Our hearts are the wrappings (which preserve Allah’s Word: we need no more).”
Nay, Allah’s curse is on them for their blasphemy: little is it they believe.
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89. And when there comes to them a Book from Alldh Lonilrmmg, what is with them,- although
from of old they had prayed for victory against those without Faith, - when there comes to them
that which they (should) have recognized, they refuse to believe in it but the curse of Allah is
on those without Faith. 90. Miserable is the price for which they have sold their souls, in that
they deny (the revelation) which Allah has sent down, in insolent envy that Allah Of His Grace
should send it to any of His servants He pleases: thus have they drawn on themselves Wrath
upon Wrath. And humiliating is the punishment of Those who reject Faith. 91. When it is said to
them, “Believe in what Allah hath sent down,” they say, “We believe in what was sent down to
us”: yet they reject all besides, even if it be Truth confirming what is with them. Say: “why then
have ye slain the prophets of Allah in times gone by, if ye did indeed believe?”92. There came
to you Moses with clear (Signs); yet ye worshipped the Calf (even) after that, and ye did behave
wrongfully. 93. And remember We took your Covenant and We raised above you (the towering
height) of Mount (Sinai): (Saying): “Hold firmly to what We have given you, and hearken (to
the Law)": they said: “We hear, and we disobey™: and they had to drink into their hearts (of the
taint) of the Calf because of their faithlessness. Say: “ Vile indeed are the behests of your Faith
if ye have any faith!™
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94, Say “lt lhc Iaql Home, wuh Allah, be for you specially, and not for anyone else,then seek
ye for death, if ye are sincere.” 95. But they will never seek for death, on account of the (sins)
which their hands have sent on before them. And Allah is well-acquainted with the wrongdoers.
96. Thou wilt indeed find them, of all people, most greedy of life, - even more than the idolaters:
each one of them wishes he could be given a life of a thousand years: but the grant of such life
will not save him from (due) punishment. for Allah sees well all that they do. 97. Say: Who-
ever is an enemy to Gabriel - for he brings down the (revelation) to thy heart by Allah’s will, a
confirmation of what went before, and guidance and glad tidings for those who believe,- 98.
Whoever is an enemy to Allah and His angels and apostles, to Gabriel and Michael, - Lo! Allah
1S an enemy to those who reject Faith. 99. We have sent down to thee manifest Signs (ayat); and
none reject them but those who are perverse. 100. Is it not (the case) that every time they make
a Covenant, some party among them throw it aside? - Nay, most of them are faithless. 101. And
when there came to them an Apostle from Allah, confirming what was with them, aparty of the
People of the Book threw away the Book of Allah behind their backs, as if (it had been some-
thing) they did not know!
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102.They followed what the evil ones gavc oul (talsely) against the power of Solomon: the
blasphemers were, not Solomon, but the evil ones, teaching men magic, and such things as came
down at Babylon to the angels Harut and Marut. But neither of these taught anyone (such things)
without saying: “We are only for trial; so do not blaspheme.” They learned from them the means
to sow discord between man and wife. But they could not thus harm anyone except by Allah’s
permission. And they learned what harmed them, not what profited them. And they knew that
the buyers of (magic) would have no share in the happiness of the Hereafter. And vile was the
price for which they did sell their souls, if they but knew!. 103. If they had kept their Faith and
guarded themselves from evil, far better had been the reward from their Allah, if they but knew!.
104. O ye of Faith! Say not (to the Apostle) words of ambiguous import, but words of respect;
and hearken (to him): to those without Faith is a grievous punishment. 105. It is never the wish
of those without Faith among the People of the Book, nor of the Pagans, that anything good
should come down to you from your Lord. But Allah will choose for His special Mercy whom
He willfor Allah is Lord of grace abounding.
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Shams, or The Sun
_ In the name of Allah, Most Gracious, Most Merciful. g
| 'By the Sun and his (glorious) splendour; 2. By the Moon as she follows him; 3. By the Day as it shows up (the Sun’s)
y; 4. By the Night as it conceals it; 5. By the Firmament and its (wonderful) structure; 6. By the Earth and its (wide)
se; /. By the Soul, and the proportion and order given to it; 5. And its enlightenment as to its wrong and its right;-
mly he succeeds that purifies it, | 0. And he fails that corrupts it! | 1. The Thamud (people) rejected (their prophet)
ugh their inordinate wrong-doing. |2. Behold, the most wicked man among them was deputed (for impiety). | 3.
the apostle of Allah said to them: *It is a She-camel of Allah! And (bar her not from) having her drink!” 14. Then
rejected him (as a false prophet), and they hamstrung her. So their Lord, on account of their crime, obliterated their
races and made them equal (in destruction, high and low)! |5. And for Him is no fear of its consequences.

Lail, or The Night
In the name of Allah, Most Gracious, Most Merciful.
|, By the Night as it conceals (the light); 2. By the Day as it appears in glory; 3. By (the mystery of) the creation of
male and female;- 4. Verily, (the ends) ye strive for are diverse. 5. So he who gives (in charity) and fears (Allah,)
- 6. And (in all sincerity) testifies to the Best,- 7. We will indeed make smooth for him the path to Bliss. 8. But he
‘who is a greedy miser and thinks himself self-sufficient, 9. And gives the lie to the Best,-10. We will indeed make
smooth for him the Path to Misery; | 1. Nor will his wealth profit him when he falls headlong (into the Pit).12. Ver-
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| 5. None shall n.a-.h it bui those most unfortunate ones 16. Who give lhe lle to Truth and turn their backs. 17. But
those most devoted to Allah shall be removed far from it,- | 8. Those who spend their wealth for increase in self-
purification, 19. And have in their minds no favour from anyone for which a reward is expected in return, 20. But
only the desire to seek for the Countenance of their Lord Most High; 21. And soon will they attain (complete)
satisfaction.
Dhuha, or The Glorious Morning Light
In the name of Allah, Most Gracious, Most Merciful.
. By the Glorious Morning Light, 2. And by the Night when it is still,- 3. Thy Guardi - an-Lord hath not forsaken
thee, nor is He displeased. 4. And verily the hereafter will be better for thee than the present. 5. And soon will thy
GuardianLord give thee (that wherewith) thou shalt be well-pleased. 6. Did He not find thee an orphan and give thee
shelter (and care)? 7. And He found thee w'andering, and He gave thee guidance. 8. And He found thee in need, and
made thee independent. 9. Therefore, treat not the orphan with harshness, 10. Nor repulse the petitioner (unheard); 11.
But the Bounty of thy Lord- rehearse and proclaim!
Inshirah, or The Expansion
In the name of Allah, Most Gracious, Most Merciful.
I. Have We not expanded thee thy breast?- 2. And removed from thee thy burden 3. The which did gall thy back?- 4.
And raised high the esteem (in which) thou (art held)? 5. So, verily, with every difficulty, there is relief: 6. Verily,
with every difficulty there is relief. 7. Therefore, when thou art free (from thine immediate task), still labour hard,
8. And to thy Lord turn (all) thy attention.
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Truth and its people.

Kafirun, or Those who reject Faith
In the name of Allah, Most Gracious, Most Merciful,
O ye that reject Faith! 2. [ worship not that which ye worship, 3. Nor will ye worship that
‘which I worship. 4. And I will not worship that which ye have been wont to worship, 5. Nor will
-ye worship that which I worship. 6. To you be your Way, and to me mine.
g Nasr, or Help
In the name of Allah, Most Gracious, Most Merciful.
Help of Allah, and Victory, 2. And thou dost see the People enter Allah’s

Religion in crowds, 3.
Oft-Returning (in Grace and Mercy).
Lahab, or (the Father of) Flame
In the name of Allah, Most Gracious, Most Merciful.
1. Perish the hands of the Father of Flame! Perish he! 2. No profit to him from all his wealth,

1. When comes the
3. Celebrate the Praises of thy Lord, and pray for His Forgiveness: for He is

(crackling) wood- as fuel!- 5. A twisted rope of palm-leaf fibre round her (own) neck!
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and all his gains! 3. Burnt soon will he be in a Fire of blazing Flame! 4. His wife shall carry the = v
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Ikhlas, or Purity (of Faith)

In the name of Allah, Most Gracious, Most Merciful.
|. Say: He is Allah, the One and Only; 2. Allah, the Eternal, Absolute; 3. He begetteth not, nor is
He begotten; 4. And there is none like unto Him.

Falaq, or the Dawn

In the name of Allah, Most Gracious, Most Merciful.
. Say: I seek refuge with the Lord of the Dawn, 2. From the mischief of created things; 3. From
the mischief of Darkness as it overspreads; 4. From the mischief of those who practise Secret
Arts: 5. And from the mischief of the envious one as he practises envy.

Nas, or Mankind

In the name of Allah, Most Gracious, Most Merciful.
|. Say: I seek refuge with the Lord and Cherisher of Mankind. 2. The king (or Ruler) of Man-
kind,- 3. The Allah (or Judge) of Mankind,- 4. From the mischief of the Whisperer (of Evil),
who withdraws (after his whisper).- 5. (The same) who whispers into the hearts of Mankind,-6.
Among Jinns and among Men.
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